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Током месеца јануара Ансамбл КОЛО ће наступати преко наших друштвених мрежа и званичног Јутјуб 
канала где ћемо приказивати снимке из наше архиве. 

Уживајте у новогодишњим и божићним празницима уз материјал који смо вам спремили.

К О Л О  У

2 0 2 3 .Ј А Н У А Р У

Уторак 10. јануар, Кореографија ВЛАШКЕ ИГРЕ, са концерта „Будућност традиције – 70. година 

Ансамбла КОЛО“, одржаног у Опери и театру „Мадленианум“ 14.маја 2018. године

Уторак 17. јануар, Снимак заједничког концерта Словачког државног Ансамбла СЉУК и 

Ансамбла КОЛО одржаног у Народном позоришту Ужице 23. октобра 2021. године

Петак 27. јануар, Одломак из сценско-музичког приказа „Девојачки сан“ Ансамбла КОЛО – 

Стилизовани приказ љубави кроз игру девојака и бокељских морнара, Сава Центар 1986. 

Н а ш и  ко ра ц и ,  ко н ц е рт и  и  м е с е ч н и  п л а н о в и .



4

НАШИ
ТУРСКИ

ПРИЈАТЕЉИ
Током ове године, Ансамбл КОЛО је радио на својој међународној сарадњи. 

Кроз искуства и размене идеја са колегама из целог света који се баве 

истом дисциплином, учимо и примењујемо лекције које ће додатно очврснути 

нашу традицију и културу. Наши турски пријатељи су ове године гостовали 

на Етно-самиту ТрадицијаНова и били су довољно љубазни да са нама, на 

крају ове јако успешне године, поделе своје импресије и искуства.
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Већ две године уживам у учешћу у Етно-самиту 
ТрадицијаНова. Захваљујући овом догађају, имам 
прилику да своје академске и плесне вештине представим 
водећим светским плесним стручњацима. С друге 
стране, имам прилику да добијем детаљне информације 
из квалитетних академских презентација које покривају 
много различитих тема. Употреба високе технологије 
током академских презентација у веома престижним 
окружењима елиминише језичку баријеру и обезбеђује 
делотворну комуникацију.

Велика ми је част што у једној недељи могу да одгледам 
више од десет наступа преко четири професионална 
ансамбла народних игара. Било је веома корисно 
видети иновативне представе у фолклорним играма 

и начин на који се традиционални и савремени плес 
преплићу. Била је то одлична прилика да се уживо 
сретнемо са кореографима и разговарамо о томе како 
су осмислили плес. Желео бих да вам се захвалим на 
овом лепо организованом догађају. Надам се да ћемо, 
у виду корпоративне сарадње, заједно реализовати 
многе плесне пројекте.

Срдачан поздрав,

Prof. Dr. Mehmet Öcal Özbilgin
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Утицај који је пут у Србију имао на мој друштвени живот 
и академски пут после основних студија је изузетан. 
Захвалила бих се професору Очалу што нам је дао ову 
прилику, као и Ансамблу КОЛО што су нас позвали.

Једанаестодневно путовање у Србију за мене је било 
неописива авантура. Пре свега, прва три дана смо 
провели у Новом Пазару. Овде сам имала прилику 
да посматрам различите стилове живота, друштвени 
живот и културе блиске нашој земљи као учесник-
посматрач. Топлина и гостопримство људи који су нас 
угостили били су невероватни. Имали смо прилику 
да гледамо традиционалне плесове. Затим, када смо 
отишли у Београд, сваки сат током недељу дана, 
колико смо били тамо, био је испуњен уметничким 
догађајима. Имали смо прилику да гледамо много 
плесних наступа, а различита сценска искуства, музика 
и игре су ме веома импресионирали. Посебан утисак 
је оставила хармонија плеса и песме. Мислим да ми је 
слушање и пажљиво праћење научника из различитих 
земаља знатно допринело у академском смислу. За 
нас је било и узбудљиво искуство да се представимо 
у таквом окружењу. Садржај путовања је осмишљен 
до најситнијих детаља, сваки сат је био испланиран, а 
удобан хотел у ком смо одсели био је смештен у центру 
града, како бисмо истраживали град и проводили време 
у слободним активностима. Када смо ми били на сцени, 
било је дивно што су играчи из КОЛА и многи други 
дали повратну информацију, да су емоције и мисли које 
смо желели да пренесемо са сцене могли да разумеју и 
људи из различитих култура. У смислу презентације, 
сматрам да би млади истраживачи и академици 
требало да допринесу овој презентацији савременим 
приступима. Надам се да ћемо имати прилику да будемо 
у овој организацији која се понавља сваке године. Хвала 
за све.

Ceyda Sarioğlu
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Под руководством нашег професора др Очала 
Озбилгина, доживели смо креативне нове плесне 
презентације у народним играма на часовима 
продукције. И било је узбудљиво на сцени изнети наш 
рад назван: „Ethno Contemporary“ у оквиру мастер 
програма Одсека за турску народну игру Државног 
турског музичког конзерваторијума Универзитета Еге 
током Етно-самита ТрадицијаНова, који је ове године 
одржан шести пут.   
  
Мислим да су научне конференције које се одржавају 
сваки дан на позив и учење и бележење ових 
информација од људи који још увек изводе теренске 
студије драгоцене и академски и за будућност. Моје 
стручно мишљење је да традиционалне игре припадају 
земљама и идентификују их до дана данашњег. 
Поред тога, с обзиром на брзо добијање и размену 
информација у променљивим светским условима, било 
је импресивно сачувати оно што је традиционално и 
видети креативну везу са садашњошћу. Истовремено, 
путовање је било пуно добро осмишљених детаља. 
Наш хотел, у коме смо одсели у историјском делу града 
Београда, пажљиво је одабран. Свакодневне посете 
галеријама и музејима пружиле су прилику да упознамо 
историју земље. Још једна корист коју нам је овај самит 
дао јесте уједињење. Дакле, то је представљало основу 
за проширење нашег знања разменом информација 
са људима из других земаља. Наступи који су спојили 
традиционалне и креативне елементе Ансамбла КОЛО, 
које сам пратио, биле су најупечатљивији део путовања. 
Ови наступи, у којима су прошлост и садашњост мудро 
и емотивно испреплетени, биле су још један показатељ 
колико су земље далеко одмакле. Самит је допринео 
томе да се у своју земљу вратим са обогаћеним 
научним, академским, културним и креативним 
искуством. Имао сам користи од научног, академског, 
културног и креативног искуства пре него што сам се 
вратио у своју земљу.

Поред тога, сматрам да је драгоцено за данашње младе 
људе да свој посао обављају и на сцени и у академском 
окружењу. Истовремено, радионица може да буде добар 
преносилац у смислу дубљег доживљавања култура. 
Представљање плесова које смо успешно одржали 
у животу другим културама може имати креативне 
резултате у утицају спајања плеса и покрета. 

Надам се да ће ова организација, која је веома корисна 
са етнографског и научног аспекта, наставити да 
привлачи све већи број учесника у наредним годинама.

Ruhat Kilic Hosseini

За Етно-самит ТрадицијаНова…

Пре свега, желео бих да изразим своју захвалност 
што сте нас позвали као госте на овај величанствени 
самит. Велико је задовољство присуствовати многим 
уметничким активностима у недељи пуној авантура. 
Гледање Ансамбла КОЛО, који већ дуго пратим и друга 
два сјајна ансамбла, ЛАДО и СЉУК, на сцени, пошто су 
моја област интересовања и балкански плесови, лично 
мени представља велико задовољство и искуство.

С друге стране, мислим да ће бити од велике користи 
за мене и генерације које долазе иза мене, да на овом 
самиту сазнамо шта се дешава ван граница наше земље 
у домену плеса, и да се упознам са перспективама 
других друштава и заједница на овом самиту ком смо 
присуствовали. Мислим да је веома корисно за наш 
академски развој што имамо прилику да се упознамо и 
сарађујемо са изузетним људима.

Такође, сматрам да сам веома срећан што сам могао 
да видим сценско и музичко разумевање, костиме 
и сценографије, и кореографске перспективе ових 
величанствених плесних ансамбала.

Да, сви ансамбли су били сјајни и сваке вечери 
смо гледали невероватне наступе. Али постојала је 
непобитна истина у наступима Ансамбла КОЛО. 
Фасцинирали су нас и плесно и музички. Било је 
невероватно задивљујуће гледати и плесне и музичке 
наступе. Сваки секунд гледања ансамбла желео сам им 
се придружити на сцени.

Желео бих да се захвалим свом веома драгоценом 
професору др Мехмету Очалу Озбилгину и г. 
Владимиру Декићу на позиву.

Saim ŞEN
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За породицу са Етно-самита ТрадицијаНова,

Пре свега, велико хвала што сте дали прилику 
етнокореолозима. Имао сам веома продуктивно 
искуство током боравка. Желео бих укратко да поделим 
са вама ова искуства и запажања. Сваки сегмент 
ваше организације био је веома професионалан. 
Чињеница да се о традиционалним плесовима говори 
на овим платформама је веома важна за наш развој. 
Можете боље подржавати језике како бисте привукли 
млађе етнокореологе у своје организације. Бар за 
Турску, јер успешан млади етнокореолог из Турске 
може да дода различите нијансе вашој платформи. 
Желим да причам мало о наступима које смо гледали 
сваке вечери. Мислим да би требало да нас спојите 
са кореографима наступа које сте припремили, са 
људима који нису играчи, са вашим костимографом и 
људима који стварају вашу музику. За нас је изузетно 
искуство што нам ови људи на најбољи начин преносе 
процес настанка наступа. Такође бих желео да знам 
више о вашим државним системима који подржавају 
целу вашу организацију.  Мислим да би требало да 
укључите и радионице традиционалног плеса. Убрзани 
заједнички наступи могу се развити позивањем играча 
који се баве традиционалним плесовима из земаља 
које сте позвали. Можете да додате више информација 
или посета на тему вашег фолклора или плесних 
образовних институција. 

Истакао бих и хотел у којем смо одсели, храну, забаву, 
наше посете културним манифестацијама и ваше 
гостопримство. Још једном, много хвала на свему. Само 
наставите са успешним радом.

Tahsin Özarslan

ЗА ПОНОС И 
ДИВЉЕЊЕ
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ЗА ПОНОС И 
ДИВЉЕЊЕ

Р Е Ц Е Н З И Ј А  Т У Р Н Е Ј Е

    ПУНА сала, стајаће овације и необјашњива радост због несвакидашњег уметничког 
догађаја - заједничка је слика и осећање после сваког извођења СОКОЛОВЕ ПЕСМЕ 
и наступа Ансамбла КОЛО. Шта имају заједничко (осим Дунава) Београд, Нови Сад, 

Будимпешта и Беч да ову представу, готово без текста, саткану од игре, плеса и музике 
доживе на тако узбудљив, катарзичан начин?

С О К О Л О В А  П Е С М А : 

П И Ш Е  :  В у к и ц а  С т р у г а р
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ожемо, наравно, говорити о традиционалној хоризонтали и духовној вертикали, 
али ово кореографско и редитељско дело Габора Михаљија, непогрешиво у сваком 
гледаоцу додирује неке дамаре: носталгију, понос и дивљење, радост и сету, а 
пре свега, исконску блискост са генетским кодом овог, увек трусног балканског 
простора. Можда и сам задивљен виртуозношћу извођача КОЛА (који не само да су 
транспоновали већ и надградили његов стваралачки концепт), Михаљи је недавно 
дошао у Беч да их гледа на сцени Акцент театра.
    Било је то треће ватрено крштење СОКОЛОВЕ ПЕСМЕ преко границе. Овог маја, 
само петнаестак дана после београдске премијере наступило је КОЛО у Националном 
плесном театру главног града Мађарске. Да је реч о културном догађају од посебног 
значаја, сведочи пуна сала и (не само) протоколарно присуство Анике Леваи, супруге 
премијера Виктора Орбана. Ако је овај наступ на тај начин добио и дипломатску 
“тежину”, недавно гостовање у Бечу било је важно из неколико различитих разлога.
    У овом граду (званично) живи око 150 хиљада наших земљака, па је у публици био и 
велики број Срба који су од КОЛА и СОКОЛОВЕ ПЕСМЕ очекивали, пре свега, фолклорну 
везу са пореклом и завичајем. Можда је у Акцент тетар већина и дошла ношена том 
жељом, али је, на сопствено изненађење, изашла са нечим другачијим: слојевитом 
представом у којој је ансамбл показао сва своја играчка, певачка и свирачка умећа. 
Да то неће бити традиционалан наступ КОЛА схватили су већ на почетку, када су 
извођачи изашли на сцену уместо у народним ношњама у стилизованим костимима, 
са препознатљивим фолклорним елементима. Од тог момента све је било зачудно, а 
опет блиско и познато.

М



11

     Како каже Борислав Капетановић (почасни 
председник Заједнице српских клубова у Бечу) 
гледаоци су упознали сасвим ново издање КОЛА:
    - Мислим да је публика, навикнута на фолклор, у 
почетку била у недоумици. Ипак, аплауз је на крају 
рекао све. Пун погодак - изјавио је Капетановић 
после наступа, поносан и на чињеницу да је (са 
традиционалним програмом) наш ансамбл у 
његовом мандату гостовао девет пута пред препуним 
гледалиштем.
   А оно што је у две речи Капетановић назвао “пуним 
поготком” има и ширу, стручну експликацију. Само 
због овог наступа из Братиславе је допутовао Јуриј 
Хамар, директор Словачког традиционалног плесног 
позоришта. Одушевљен извођењем, казао је:
   - Колеге из мог ансамбла које су већ виделе 
СОКОЛОВУ ПЕСМУ рекле су ми да је реч о изузетној 
представи, а у њој је све задивљујуће! Сама прича 
и умеће извођача стварају снажну емоцију, па и у 
нама буде слична осећања. Једно овакво остварење 
велика је инспирација за савремену игру и изазов 
за ствараоце. Стилизована традиционална игра нова 

је степеница модерне уметности, с друге стране, и 
најбољи начин да се млада публика заинтересује за 
наслеђе и баштину.
    Какав су утисак на њега оставили чланови српског 
ансамбла, најбоље сведочи чињеница да је “из 
места” одлучио да их уврсти у селекцију фестивала 
у Братислави који се одржава у септембру следеће 
године. И није само Хамар осетио да СОКОЛОВОЈ 
ПЕСМИ треба отворити још нека врата и нову прилику: 
у препуном гледалишту седео је и епископ аустријско 
- швајцарски Андреј, који је изразио жељу да цео 
ансамбл угости већ следећег јутра, непосредно пред 
повратак у отаџбину, у Владичанском двору (Цркви 
Светог Саве) и самом центру Беча.
    Уз све људске и монашке квалитете, садашњи 
епископ имао је још једну “препоруку” за ово 
место: рођен је у Немачкој и савршено познаје 
језик, као други син протојереја-ставрофора 
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Добривоја Ћилерџића и мајке Маријане, Немице. 
У Београд и Србију стигао је тек 1981. године, када 
је уписао Богословски факултет. И данас говори са 
специфичним нагласком због кога, како сам каже, 
многи мисле да је - Словенац. Очински топао и 
непосредан, угостио је чланове ансамбла и одмах 
им саопштио да кад год дођу у Беч треба да знају: у 
њему имају своју кућу, Цркву Светог Саве. Не кријући 
искрено одушевљење наступом КОЛА (уосталом, и 
сам је у младости био фолклораш), рекао је:
    - Али, ово је више од свега што сам до сада видео. 
После представе имао сам утисак да сам прочитао 
целу књигу... СОКОЛОВУ ПЕСМУ требало би да види 
и Италија, Швајцарска и Малта, односно све земље 
које покрива наша епархија.
Ансамбл КОЛО гостопримство је узвратио на најлепши 
могући начин, спонтано запевавши под сводовима 
Цркве Светог Саве Мокрањчеву композицију „Теби 
појем“.

     И ту није крај. Епископ Андреј после сусрета 
упутио је надахнуто писмо захвалности директору 
Владимиру Декићу и целом ансамблу у коме, између 
осталог, пише:
    - Ваш иновативни наступ и извођење СОКОЛОВЕ 
ПЕСМЕ доживео сам као двочасовно читање једне 
нове књиге у којој сам пронашао данашњи свет у 
коме живимо, са свим својим успонима, падовима, 
радостима и разочарењима, и најзад надом у добар 
крај...А шта тек да кажем што је ансамбл на сцени 
пуна два сата без предаха одиграо свој уметнички 
сплет? Мишљења сам, да је овим постигнућем 
народни Ансамбл КОЛО доказао да је, у савременом 
свету кадар да одигра било који светски народни 
и уметнички сплет, ма колико се чинило изазовно 
са кореографске стране. То ме чини поносним и 
испуњеним истинском радошћу и дивљењем”.

Ц Е Н Т А Р  Е П А Р Х И Ј Е

    ЦРКВА Светог Саве саборна је црква СПЦ у главном 
граду Аустрије и најстарија од четири српске 
богомоље. Иницијативу за њену градњу покренуо је 
патријарх Јосиф Рајачић. После покушаја атентата на 
Фрању Јосифа 1853. обратио му се са молбом да се 
да дозвола за градњу српске цркве у којој би се Срби 
молили за његово царско височанство. На одговор је 
патријарх чекао седам година, а на почетак градње 
још тридесет. Храм је освештан 19. новембра 1893.
године у присуству самог цара Фрање Јосифа. Први 
српски свештеник дошао је три године касније, па 

се 1896. и узима за почетак рада Цркве Светог Саве. 
Иначе, цар је овај храм посетио још само једном: када 
је у Бечу преминуо краљ Милан Обреновић и његово 
тело из цркве испраћено на железничку станицу у 
Краљевину Србију. Историја бележи да је српска 
богомоља прошла оба рата неоштећена, а доласком 
наших људи расла је и српска заједница. Тако је 
2011. Беч постао центар новоосноване Епархије 
аустријско-швајцарске. Одлуком благопочившег 
патријарха Иринеја пре девет година на њено чело 
дошао је управо епископ Андреј.

П И Ш Е  :  В у к и ц а  С т р у г а р
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Ред 
и рад 
у игри

И Н Т Е Р В Ј У

Ред и рад у игри су кључни у данашњем времену, баш зато што их нема довољно.
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Професионални играчи не падају са неба. Потребне 
су године, некад и деценије рада, зноја и суза да би 
се дошло до нивоа који је потребан да би све на 
сцени изгледало као рутина. Кључну улогу у том 
путу имају едукатори. Маја Краговић, наставник 
народне игре Балетске школе „Луј Давичо“ је 
једна од њих. Посвећена и професионална, Маја је 
особа коју многи од играча Ансамбла КОЛО јако 
добро познају. Имали смо прилику да седнемо 
са њом и разговарамо о њеној каријери, балету, 
традиционалној уметности и будућности наше 
професије.

1. Ове године КОЛО обележава 75 година 
постојања, а Одсек за народну игру Балетске 
школе „Лујо Давичо“ 35. Све је почело управо из 
Кола. Какви су били почеци одсека и шта је било 
карактеристично за тај период?

Одсек за народну игру је основан 1988. године на предлог 
Ансамбла КОЛО, а под покровитељством Министарства 
културе и просвете. 
Циљ оснивања смера је био да Ансамбл КОЛО добије 
школоване играче и подигне ниво и кредибилитет. Прва 
настава састојала се из часова практичног рада - игре и 
четири часа теоретске наставе. 

2. Ко су били ђаци у тој првој генерацији, а 
ко наставници?

Први предавач је била Светлана Слијепчевић - Цеца. 
Водила је прву генерацију у којој је било 9 ученика. У 
почетку је постојало једно одељење, самим тим није било 
довољно фонда за рад конкретно само у школи, те је  
Светлана  паралелно радила у школи и била и асистент у 
Ансамблу КОЛО, играч, певач и солиста. 
Већ након годину дана у наставу је уведен Бора Талевски, 
такође некадашњи играч, певач и солиста Ансамбла.
Биљана Ђуровић- Биба, играч, певач и солиста Ансамбла, 
долази у школу 3 године након оснивања смера и 
задржала се једну деценију.
Из прве генерације 7 ученика је ушло у Ансамбл КОЛО. 
Један ученик је примљен на Краљевској Академији у 
Ротердаму и тамо је завршио савремени балет, а име му је 
Бобан Крстић. Друга ученица Алексић Сандра, добила је 
позив за Академију у Ротердаму, али је остала у Србији и 
завршила глуму на Факултету драмских уметности.

Наставници Светлана Слијепчевић, Бора Талевски и 
Биљана Ђуровић  су доведени у школу како би својим 
радом и искуством школовали млађе нараштаје. У периоду 
од више од две деценије рада, Светлана је првобитно била 

Наставни предмет: Сценске народне игре 

Игре код штапа: Demi plié, Grand battement tandu, Grand bat-
tement jeté



15

шеф одсека, а у периоду пред њену пензију руководство 
преузима Бора Талевски и остаје шеф одсека до пензије.

3. Како се развијао одсек и наставни план и 
програм?

План и програм за рад и наставу је дало Министарство 
просвете на предлог комисије у којој су између осталог 
били делом чланови из Ансамбла КОЛО. Чланови 
комисије су били  Нада Ленаси, Ратомир Ђуровић, 
Десанка Ђорђевић...  
Оног тренутка када је план био усвојен, одсек за народну 
игру је почео са радом.
Већ у трећој и четвртој години је уведено 4 часа репертоара 
народне игре где се подразумевало да кореографије буду 
из Коловог програма.

4. Шта је данас, после 35 година искуства 
битно и важно да ђаци понесу из школе?

Као садашњи наставник главног предмета - народна игра 
у раду са новим генерацијама, често им говорим да су 
дисциплина, ред и рад у данашњем времену од изузетне 
важности за сваког појединца уколико желе да се истакну. 

Живимо у времену незахвалности према ономе што 
поседујемо јер је све доступно, брзо се живи и олако схвата 
живот. Битно је и од велике важности разговарати са 
младим нараштајима који су још у развоју да таленат није 
довољан ако немају дисциплину, културу, образовање и 
рад на себи шта год радили у животу.

5. Како видите даљи развој Одсека за 
народну игру?

Обзиром да су две тешке године иза нас проузроковане 
епидемиолошком ситуацијом - „рада у доба Короне“, 
дошао је период где школа поново дише и има простора да 
се истакне у ономе у чему смо најбољи. Труд и мотивација 
да тежимо ка бољем се види на наступима које изводимо.
Захваљујући обостраној сарадњи између Ансамбла 
КОЛО и Балетске школе „Лујо Давичо“ која се недавно 
обновила, захвална сам што подржавате заједничке идеје 
те сматрам да због овакве повезаности смер има прилику 
да расте, а таква мотивација је ученицима подстрек да 
сваког дана теже ка томе да буду све бољи.

Планирамо доста пројеката, доста сарадњи, али их 
нећемо још откривати...

6. Сарадња са нашим Ансамблом је оживела 
на обострано задовољство. Да ли примећујете 
веће интересовање за упис?

Наставни предмет: Народна игра

Кореографија: Дубочке краљице 
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Наставни предмет: Народна игра
Кореографија: Мађарске игре из околине Суботице 

Интересовања за упис углавном почињу од другог 
полугодишта јер се пријемни за нашу школу одржава 
месец дана раније у односу на друге школе. Имамо 
ученике који се итекако интересују, али званичне пријаве 
и праву слику ћемо видети за неколико месеци када се 
отвори упис.

7. Која је порука младим осмацима који ове 
године уписују средњу школу, зашто да упишу 
баш Одсек за народну игру?

Сви млади ученици који се баве игром у свету фолклора 
и желе да наставе да се усмеравају у том правцу, сматрам 
да ће свако пронаћи свој пут у уметности уколико то 
јако жели, а наш посао је да их изградимо као уметнике 
захваљујући стручним предметима које државне Балетске 
школе поседују на једном месту. 

8. Како бисте описали стручне предмете и 
наставне приоритете по годинама школовања?

Стручни предмети се градацијски повећавају из 
године у годину. До четврте године ученици  поред 
општеобразовне наставе похађају доста стручних 
предмета у виду целокупне покривености традиције са 
научне, практичне и сценске стране и то:
 
Народну игру-главни предмет, традиционално 
певање, основи кореографије, репертоар народне игре, 
традиционално свирање, етномузикологија, етнологија, 
класичан балет, сценско народне игре илити карактерне 
игре, савремена игра, глума...
Сви предмети су од велике важности за ученика 
народне игре, али је приоритет апсолутно главни 

предмет - Народна игра и Традиционално певање, за 
све четири године.  Континуитет предмета Народна 
игра у свакодневном раду је веома важан у процесу 
имплементирања уметника.

9. Мали разреди су велика привилегија и 
код нас и у свету. Шта су предности, а шта мане 
из позиције ученика, али и наставника, јер сте и 
сами били и јесте у обе позиције?

Хм...Тешко је упоредити себе као ученика и као 
наставника школе јер је перспектива погледа потпуно 
другачија...

Из перспективе ученика као неко ко је завршио 
школовање пре 12 година, истакла бих да сам завршавала 
школу са јаком генерацијом која је једина поседовала 
14 момака и 7 девојака, па бих рекла да је једна од мана 
била како обуздати концентрацију момака обзиром да је 
бројчано стање било на завидном нивоу.
Генерација је била врло радна и талентована па је била 
привилегија радити у одељењима са малим бројем 
ученика и то смо изузетно ценили када су нас делили у 
групе.
  
Из перспективе наставника је велика одговорност 
радити са децом оваквог узраста где им треба бити лидер,  
ослушкивати их и мотивисати... 
Привилегија је радити са више ученика јер самим тим 
кореографија и сам рад може бити комплетнији, а број 
ученика се није драстично променио у односу на тај 
период. 
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10. Како изгледа пријемни испит’? Шта је 
потребно да кандидати спреме?

За упис у средњу Балетску школу за одсек народна игра, 
кандидат прво треба да полаже диференцијални испит 
који се води као ниво основне балетске школе одсека за 
народну игру и састоји се из три дела:

1) народна игра
2) традиционално певање 
3) солфеђо 

Након положеног диференцијалног испита пар дана 
касније у зависности од званичног обавештења, полаже 
се пријемни испит на коме се оцењују:

1) играчке способности,
2) сценичност и физичке предиспозиције,
3) слух, ритам и меморија.

Кандидати спремају програм који се налази на сајту 
школе.

11. Где могу да добију све потребне 
информације у вези са уписом и процедурама? 
Да ли организујете консултације или припремну 
наставу за будуће ђаке?

Све потребне информације могу добити у секретаријату 
школе, а уједно могу пратити сајт или званичну Инстаграм 
страницу где се обавештења врло често ажурирају.

Припремна настава се организује како би будућим 
ученицима било јасније како ће пријемни изгледати и 
кроз тих неколико дана ће научити цео програм који је 
предвиђен за упис.

Такође могу испратити обавештења на социјалним 
мрежама којим данима се организују отворена врата 
школе.

Наставни предмет: Народна игра
Кореографија: Веселе Шопске игре 

Наставни предмет: Савремена игра 
Кореографија: Being human being 
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12. Крајем прошле године, 14.12. имали сте 
јавни час/концерт у Дому културе СТУДЕНТСКИ 
ГРАД. Како сте задовољни представљеним?

Концерт је изгледао мало другачије и динамичније у 
односу на претходне године. Концепт самог наступа је 
подразумевао да се прикажу скоро сви стручни предмети 
где би се смер представио онакав какав је у сржи. 
Обзиром да смо вредно радили на томе, упркос успонима 
и падовима,  и што знамо могућности сваког појединца, 
поносни смо колико су озбиљно схватили овај позив. 
Задовољни смо реализацијом уз мото да увек може боље, 
али и захвални енергијом којом су сви одисали иза сцене, 
на сцени и у самој публици.

13. Да ли је могуће да кандидати/будући 
ђаци присуствују завршним испитима или 
такмичењима?

Када се организују завршни испити у сали може бити 
само комисија која оцењује ученике, док су за време 
такмичења сви добродошли да погледају шта су то 
ученици припремили, а и да дају свима подршку.

14. За крај, Одсек за народну игру је изнедрио 
успешне уметнике који су свој професионални 
ангажман нашли у КОЛУ или ВЕНЦУ. Да ли 
пратите и остале који су наставили школовање 
или који су професионално ангажовани у другим 
играчким ансамблима (Народно позориште у 
Београду, Позориште на Теразијама, Српско 
народно позориште...)?

Имамо доста ученика који су успешни у различитим 
сферама па их радо позивамо да дођу и некада одрже 
masterclass и поносни смо што су се школовали баш у 
нашој школи!

Наставни предмет: Сценско народне игре 

Кореографија: Руска игра „Крцко Орашчић“ 

Маја Краговић, наставник народне 
игре Балетске школе „Луј Давичо“
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КО Л У М Н А

П И Ш Е    М и л о ш  Р а ш и ћ

НЕВИДЉИВИ ПРЕГАОЦИ:
статус стажистa у Ансамблу КОЛО 
– из личне перспективе

Један од најмање помињаних аспеката 
Ансамбла КОЛО, који се ретко појављује у 
јавности, а још мање у научним дебатама, 
јесте процес уласка у Ансамбл и посебна 
група младих људи који, након успешног 
полагања аудиције, проводе неколико 
месеци у овој уметничкој институцији, 
пролазећи кроз различите обуке и припреме 
за рад. Поменуту групу младих, а врло често 
амбициозних и веома талентованих девојака 
и момака, понекад и пежоративно називају 
волонтерима. Иако је њихов статус свакако 
волонтерски, у смислу да без одређене 
новчане надокнаде раде у једној уметничкој 
кући, они ни у ком другом аспекту не могу 
бити окарактерисани као волонтери или, још 
мање, аматери. Њихов статус пре би се могао 
одредити концептом стажирања. 

Концепт стажирања широко је 
распрострањен у целом свету и, стога, постоје 
многе дефиниције овог појма и самог процеса, 
а кембриџов речник, на пример, ову праксу 
дефинише на неколико начина:

„Временски период током којег појединац 
ради за компанију или организацију с циљем 
да  стекне искуство у одређеној врсти посла.“

„Временски период проведен у похађању или 

завршетку обуке на послу, као дела стицања 
квалификације за рад.“

Иако опште дефиниције, оне нам 
указују на то да је за одређене послове 
процес стажирања значајан и да тек по 
његовом завршетку појединци имају све 
неопходне квалификације за рад. Ипак, 
National Association of Colleges and Employers 
даје можда најсвеобухватнију дефиницију 
стажирања, наводећи следеће:

„Стажирање је облик искуственог учења који 
интегрише знање и теорију научене у учионици 
са практичним применама и развојем вештина 
у професионалном окружењу. Стажирање даје 
појединцима прилику да стекну драгоцено 
примењено искуство и успоставе везу у 
професионалним областима које разматрају 
за своје каријере; с друге стране, послодавци 
имају прилику да кроз ове праксе усмеравају и 
процењују таленте“ (NACE 2018).

Ипак, дефиниција, као и свака 
друга, има своје недостатке, а нарочито 
се проблематичним чини то што је она 
идеалтипска – представља идеални модел 
стажирања, претпостављајући да у поменутом 



20

процесу увек долази до „искуственог учења“. 
Осим тога, она прикрива и одређене негативне 
аспекте стажирања, нарочито чињеницу 
да је поменути процес често еквивалентан 
експлоатисању радне снаге (v. Chan, Pun and 
Selden 2015). 

 Међутим, није ми намера да овде 
улазим дубље у тумачење дефиниција 
стажирања нити да о овом проблему говорим 
из неке метатеоријске перспективе. Овај рад 
посвећујем гласовима стажиста Ансамбла 
КОЛО, с намером да прикажем како они сами 
концептуализују и проживљавају искуство 
стажирања у Ансамблу. Дакле, рад се базира 
на личним причама самих стажиста које сам 
прикупио у фокус групној дискусији. Ради 
заштите идентитета и интереса, нећу откривати 
детаље својих саговорника, већ ћу анонимно 
наводити неке од њихових цитата.

 

„Коло“ као идеални циљ

Већина мојих саговорника чула је за 
Ансамбл КОЛО још у својој раној младости, 
током аматерског учествовања у раду 
културно-уметничких друштава. Чак и они 
који су касније уписивали балетске школе на 
одсецима за традиционални плес, њима је то 
био само пут како би се што боље припремили 
и касније стигли до Ансамбла КОЛО: 

„Балетску сам уписала не због школе 
као такве, да бих напредовала као 
играч, него да ми то буде пречица да 
дођем до КОЛА.“

„Мени је одувек био сан да играм 
у КОЛУ, зато сам и уписао Балетску 
школу, да бих дошао до овде.“

Иако је највећи број њих завршио 
средњу балетску школу, где су свакодневно 
имали практичну наставу из различитих 
плесних жанрова, аудиција за улазак у Ансамбл 
захтевала је додатне припреме. Стажисти 

су се претежно самостално припремали за 
аудицију, а евентуално су помоћ тражили 
када су припремали певање – аспект који се 
такође полаже. Током припрема, од великог 
значаја била су им и искуства оних који су у 
претходним сезонама конкурисали за пријем у 
Ансамбл. Захваљујући претходним искуствима, 
макар су у одређеном сегменту знали шта им 
предстоји на аудицији.

 Колико год да су вежбали, а неки су 
кроз цело школовање мање-више пролазили 
одређене припреме за рад у Ансамблу КОЛО, 
аудиција није прошла без треме и додатних 
дилема – да ли су довољно спремни или је 
требало активније да раде на усавршавању још 
неких аспеката. Додатну трему стварао им је и 
осећај да долазе у Ансамбл КОЛО, институцију 
о којој су маштали и за коју су се припремали 
велики период свог одрастања:

„Није никоме свеједно када треба да 
уђе у институцију какво је КОЛО, где си 
ти, тада мали играч, сада мали играч 
и ко зна за коју годину ћеш можда 
бити велики играч – то се никад не зна. 
Нормално да није лако, никоме није 
свеједно.“

„Ја сам мислила колико год да се 
спремам да неће бити довољно добро, 
да се покажем онако како треба.“

  Искуство са саме аудиције такође је 
занимљиво и сведочи о томе да су већу трему 
имали првог дана, будући да су се тада први 
пут сусретали с оцењивачком комисијом, 
али и са осталим колегама који су такође 
конкурисали на аудицију:

„Генерално смо сви више били 
уплашени први дан, некако нам је 
певање било најтеже. Први дан си ту, 
сам си у сали, њих петоро-шесторо те 
гледа... После, када смо то прошли, 
било је мало лакше, јер игра је 
саставни део нас и било је већ лакше, 
опустили смо се.“
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„Трему сам имала више први дан него 
други, јер нисам ништа знала: ни како 
то изгледа, ни шта ме чека унутра. Било 
је непознато све.“ 

„Ја сам дан пре аудиције говорио себи: 
само се опусти, одрадиш то, па ако 
прођеш – прођеш. Сећам се, дошао 
сам, поделили су нам бројеве и када су 
прозвали мој број, ушао сам, а тамо – 
тишина. Стао сам на средину сале, они 
кажу: ’не ту, овде стани!’. У глави себи 
говорим: ’смири се, смири се’, а ноге се 
саме тресу.“

Ипак, оно што им је помагало да остану 
мирни пред улазак на аудицију, јесу добри 
међуљудски односи и осећај за колективизам. 
Међусобно су се бодрили и смиривали, како 
би што лакше прошли кроз овај, за њих веома 
важан, период транзиције:

Након завршетка аудиције, уследио је додатни 
ниво неизвесности и треме – чекање резултата. 
Ова фаза била је пролонгирана, те су резултате 
сазнали тек десет дана након аудиције, а свако 
је поменути период проживљавао на себи 
својствен начин. Једни су стрпљиво чекали, 
други су помислили да нико није прошао 
аудицију, те да због тога и нема резултата, док 
је било и оних који су нестрпљиво очекивали 
листе: „Ја сам гледао већ другог дана. Гледао 
сам сваки дан по три-четири пута дневно да ли 
је изашла листа. А, када је изашла листа, онда 
сам проверавао четири-пет пута да ли је то 
заиста мој број. Нисам могао да верујем.“

Нови почетак, поново

Почетак нове сезоне, значио је и 
почетак рада групе стажиста која је прошла 
аудицију. Долазак у КОЛО, сада у својству 
радника, представљало је још једну транзицију 
у низу, као и још један нови почетак. Свој 
осећај, када су први пут у својству радника 
дошли у Ансамбл, стажисти су описивали на 
различите начине:

„Мени је било невероватно! Све сам 
их виђала на сцени, а они сада раде са 
мном!.“

„Није само осећај среће, него више 
неких емоција које су, буквално, 
само ударале. Ушао сам у велику салу 
Ансамбла КОЛО!“.

„Имала сам трему када сам дошла, а 
знала сам да ће сигурно бити тешко 
и да нећемо моћи да играмо као што 
смо играли у школи. Први дан смо 
играли ’Влашке’ и сећам се да смо то 
радили цео час, 45 минута. Сви смо 
били уплашени, нико није кукао да је 
уморан, да га боле ноге, само ћутимо и 
радимо.“

 Иако су званично почели да раде у 
Ансамблу, осећај да су постали део неког 
новог колектива у већини случајева је изостао, 
претежно због тога што од самог почетка 
нису радили у сали са старијим играчима, 
већ су имали своје засебне часове. Тим 
часовима руководило је неколико њих из 
сталне поставке КОЛА, али то ипак није било 
довољно да би могли да осете атмосферу и 
свакодневицу ове уметничке институције. 
Након три месеца рада у одвојеној сали, 
почели су повремено да прелазе у велику салу, 
где ансамбл има своје редовне пробе, што је 
била још једна транзиција ове групе стажиста. 
Транзиција је за собом носила и додатне 
емоције:

„Када смо дошли, сви смо смиривали 
једни друге, причали да нам буде лакше.“

„Као да смо делили страх једни са 
другима – знамо се, па смо помагали 
једни другима.“
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„Трема!“

„Само вичемо: ’добар дан, добар дан’, 
а међусобно причамо како нам је глупо.“ 

„Није било свеједно, јер сви гледају у 
нас, а они сви међусобно причају као 
код своје куће, док ми стојимо у малом 
кружићу...“

Када „Коло“ постане идентитетски маркер

Долазак у КОЛО значио је за стажисте 
низ промена у приватном животу и то на 
неколико нивоа. Првенствено, морали су да 
реорганизују своје дотадашње време, будући 
да у КОЛУ свакодневно проводе пуно радно 
време. Затим, њихов однос према самом послу 
знатно се мења, што се директно рефлектује и 
на учешће у аматерским друштвима. На крају, 
промене су видљиве и у личним изборима 
када је у питању исхрана, вођење рачуна о 
физичком здрављу и томе слично. 

 Перцепција њих, сада као чланова 
Ансамбла КОЛО, такође је у већини 
случајева утицала на односе с пријатељима 
у аматерским друштвима. Поједини наводе 
да до већих промена није дошло, те да иако 
се јаве понеки коментари на рачун њиховог 
рада у КОЛУ, махом се своде на шалу. С друге 
стране, има и оних који наводе другачија 
искуства:

„Ја играм у једном великом 
београдском друштву, па ми онда тамо 
кажу: ’Зашто ти немаш снаге да играш 
на проби, а играш у КОЛУ?’, а нико не 
пита да ли си ти у КОЛУ тог дана већ 
играо три-четири сата, па онда и у 
КУД-у треба да играш још три-четири 
сата... Тотално су променили мишљење 
о мени, од када сам ушао у КОЛО.“

 Већина стажиста КОЛО види као 
институцију која захтева много одрицања, 
нарочито уколико паралелно студирају или 
раде неке друге послове:

„Рецимо, ми који смо на факултету, 
запостављамо факултет, па крпимо 
како да положимо колоквијуме, да 
испратимо предавање... Тешко је, али 
због овога сам се школовала.“

„Они (руководство КОЛА) нама стварно 
излазе у сусрет што се тиче факултета 
и колоквијума, али је нама глупо да 
излазимо и изостајемо. Ми смо овде 
дошли да бисмо што више научили и 
онда је негде глупо да пропуштамо ту 
прилику када је већ имамо. Гледамо 
да сами учимо код куће и да само 
одлазимо на колоквијуме.“

 Одрицања која се тичу свакодневице, 
видљива су и на нивоу исхране и физичког 
здравља:

„Тотално другачије гледаш на 
ствари. Гледаш да не једеш свашта, 
да не храниш мишиће глупостима, 
него да нешто корисно урадиш 
за свој организам после толико 
тренирања. Некако у школи смо јели 
и пљескавице, и палачинке, некако 
тотално неозбиљно. Онда дођеш овде 
и видиш жену од 50 година како једе 
јабуку и стоји у пленку минут. Озбиљна 
мотивација су такви људи.“

 У антропологији је добро познат 
концепт „похлепних институција“, које помиње 
Левис Козер, алудирајући на професионалне 
(плесне) куће, карактеристичне по томе што у 
себе увлаче целокупну личност својих чланова, 
захтевајући њихову потпуну ексклузивност и 
лојалност (Coser 1974, 4). Промене у начину 
живота, те прилагођавање свакодневице 
обавезама у Ансамблу, сведоче о томе да и 
КОЛО има карактеристике онога што Козер 
дефинише својим концептом „похлепних 
институција“. Осим тога, један од саговорника, 
на веома сликовит и погодан начин описује 
шта КОЛО значи његовим члановима, али и 
колико ова институција „обузима“ појединца:
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„Ако си у КОЛУ, ти мораш да живиш 
КОЛО. КОЛО ти је добро јутро и добро 
вече. Није то да ти нон-стоп мислиш 
на КОЛО, али темпираш живот према 
томе и намешташ све према том КОЛУ 
и онда схватиш да ти је КОЛО, заправо, 
постало живот“.

Уместо закључка: антрополошко виђење 
статуса стажиста

На крају, поставља се питање, шта 
заправо значи бити стажиста Ансамбла КОЛО, 
шта кроји такво искуство и какве перцепције 
нуде ови појединци. Оно што је одмах 
приметно из њихових исказа, јесте да се 
налазе у непрестаним процесима транзиције и 
проживљавања увек и изнова нових почетака. 
Свака транзиција, то је у антропологији добро 
познато, захтева одређену врсту ритуала 
прелаза, када појединац из једног статуса 
прелази у други. Ти прелази су комплексни 
процеси, који дубоко измештају појединца, 
дајући му, на крају, нови статус и позицију 
у друштвеном систему. Тако се ритуали 
прелаза деле на сепарацију – период у којем 
се појединац симболички одваја од свог 
претходног статуса и дотадашњих навика; 
лиминалну фазу, у којој се појединац налази 
„ни овде, ни тамо“, односно између два 
статуса, претходног и будућег; и (ре)агрегацију, 
којом појединац, који је успешно прошао кроз 
све фазе ритуала прелаза, поново улази у 
заједницу, али сада са новим статусом. 

Процес стажирања у Ансамблу КОЛО 
огледни је пример ритуала прелаза, с тим 
што у овом случају ритуал има сложеније 
нивое. Чињеница да стажисти имају неколико 
почетака значи да они непрестано стоје 
у лиминалном статусу. Другим речима, 
полагање аудиције значи нови почетак, потом 
прелазак из „мале сале“ у „велику салу“ 
поново представља нови почетак, а на крају 
полагање завршне аудиције исто има статус 
новог почетка, којем може да следи још један 
почетак – уколико стажиста положи аудицију и 
буде примљен у Ансамбл.

Лиминално стање представља стање 
у којем се руше претходно познати модели, 
а граде неки нови, док је све око појединца у 
симболичком хаосу. То је једно безвремено 
стање, у којем појединац тежи да успостави 
нови ред. Западне културе, којој свакако 
припада и наша, имају честе тенденције да 
ствари посматрају црно-бело, или си ово или 
си оно, не можеш бити и ово и оно. Стога је и 
стажистима тешко да одреде свој статус, јер 
они тренутно нису ни ово, али ни оно. Они 
јесу у КОЛУ, али нису пуноправни чланови 
Ансамбла, они и даље раде у аматерским 
КУД-овима, али нису до краја и само аматери. 
Ипак, оно што их додатно карактерише, осим 
безвремене лиминалности, јесте чињеница да 
су врло често ’невидљиви’ и маргинализовани 
у свим системима.

Ови, како сам их означио, невидљиви 
прегаоци или стажисти Ансамбла КОЛО, 
заправо су веома талентовани, млади и, рекло 
би се на основу разговора, паметни уметници 
који имају велики потенцијал да израсту у 
нове успешне „Колаше“. Њихова тренутна 
позиција нејасна је и њима самима – да ли 
су у КОЛУ или нису у КОЛУ; када ће постати 
„Колаши“; шта је све потребно да то постану; 
да ли ће уопште постати део ове институције 
итд. То је само неколико питања на која нико 
нема одговор. Они добровољно предају 
своје ресурсе Ансамблу, очекујући одређене 
повратне ефекте попут нових познанстава, 
вештина, самопоуздања и самопоштовања у 
извођачким уметностима и, генерално, лично 
задовољство. Таква очекивања нису новитет, 
нарочито уколико се присетимо тврдњи 
Марсела Моса, чувеног антрополога, да сваки 
дар очекује и уздарје – повратни дар. 

Ипак, док не добију уздарје и тако не 
стигну до „велике сале“, те постану пуноправни 
чланови Ансамбла, стажисте КОЛА требало 
би третирати с пуно емпатије и поштовања, те 
им омогућити да проговоре у име себе и своје 
’невидљиве’ групе.

Др Милош Рашић,
Научни сарадник

Етнографски институт САНУ
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ВЕЛИКА 
АЗИЈСКА 
ТУРНЕЈА 1955.
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 „Има људи виловњака у том 
великом колу, који дивно, силовито, 
раздрагано, радосно играју игре 
свога краја, своје земље. Има 
играча виловњака, великих вештака, 
бравурозних мајстора који играју 
као један, али и као један посебни. 
О њима се причају приче и цео свет 
жели да их види.“ 
                                                                                                                                               

Бранко В. Радичевић 

Управо ове речи Бранка В. 
Радичевића доживљавају своје 
отелотворење на великој азијској 
турнеји која се догодила те 1955. 
године. Пре одласка на азијски 
континет, Ансамбл КОЛО посећује 
две европске државе, Италију и 
Аустрију, где остварује фантастичне 
успехе и добија све похвале:
„Ил Масађеро, Рим, фебруар 1955. 
године, у најави концерта пише: 
„...Љубитељи игре имају изванредну 
прилику, можда јединствену, да 
виде једну групу без премца на 
пољу фолклорне кореографије и 

ПРИРЕДИО:  Владан Животић   19.12.2022.
Коришћен материјал из фото- архиве 
Ансамбла, део текста из монографије.

 Пропратни текст:  Владан Животић
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20, у Кини 21 и Бурми 9 наступа, 
што је укупно 50 концерата у свим 
већим градовима ових држава. 
Богданка Ђурић у монографији 
посвећеној Олги Сковран бележи 
следеће утиске у вези ових 
гостовања по азијским државама:
„Дочек Ансамбла Коло у Москви био 
је незабораван. Цвеће, поздрави, 
препун перон људи, а онда концерт 
у театру Ермитаж, па узбуђење и 
трема... Већ после првих тачака 
аплаузи, аплаузи, аплаузи. Знало 
се да је Коло освојило публику! 
Стеван Златић, реномирани играч 
Кола, изнео је своје утиске са тог 
концерта: „Сећам се... концерт је 
био у току. Одушевљење је расло 
што се концерт приближавао крају. 
Публика је била импресионирана. 
Пљесак који се претварао у 
дуготрајне овације приморао 
нас је да поновимо скоро сваку 
тачку. Ритам и темпо наших игара, 
богатство народних ношњи, 
одушевио је Московљане. А онда 
смо скоро сви погледали у нашу 
другарицу Сковран. Била је видно 
узбуђена, сијале су јој очи. Казала 

да осете како свакидашњи живот 
једног народа постаје уметност, не 
губећи узбудљиву непосредност из 
које је потекла и у којој се снажно 
развила...“
КОЛО на турнеји по Италији изводи 
15 наступа у Риму, Торину, Ређо 
Емилији, Пиаћенци, Бергаму, 
Милану и Венецији, а у Аустрији 19. 
јуна  посећује Оперу у Грацу. Од маја 
месеца долази до побољшавања 
односа између СССР-а и Југославије 
што олакшава ситуацију око 
предстојећег гостовања у Кини, с 
обзиром на вишедневно путовање 
железницом кроз СССР. Отвара се 
простор за гостовање Ансамбла 
и у Русији те крајем јула (тачније 
18. јула), Ансамбл креће на велику 
турнеју  у СССР, Кину и Бурму где 
проводи више од четири месеца 
(у Београд стижу 24. новембра 
1955. године). Током вишемесечног 
боравка ансамбл изводи у СССР-у 
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је ,Браво децо!’. За нас је то била највећа 
награда, јер је она била шкрта на речима и 
ретко нас је похваљивала. Строги критичари 
СССР-а су написали:
 „...Не среће се често играчки ансамбл 
чији се извођачки стил одликује таквом 
строгошћу, чистотом, савршеношћу целине 
и детаља. Ови уметници савршено осећају 
и умеју да на изванредан начин прикажу 
гледаоцу неухватљив поетски колорит 
народне музике и игре.“
Совјетскаја култура, Москва, јули 1955. 
године
 „Гледаоце очаравају лакоћа, грација, 
прецизност и уједначеност покрета 
свих извођача, као и хитрина која је 
оваплоћење животне радости, одважности 
и одлучности, својствених југословенском 
народу.“хваљивала“.
Вечерњиј Лењинград, Лењинград, јули 
1955. године
„На овом путу Олга Сковран срела се са 
Уметничком директорком руског ансамбла 
Берјоска. Интересантан је податак да су 
Ансамбл Берјоска и ансамбл Коло, основани 
истог дана, 15. маја и исте 1948. „Педесет 
хиљада километара на шинама, и летовима  

изнад облака, четири месеца на путу Москва 
- Пекинг, Рангун - Менделеј. Са друге стране 
света поново у Београду.“ Овако носи 
наслов опширно написаног чланка из пера 
Зорице Мутавџић у дневном листу Политика 
из 1955. године, у коме се описује срдачан 
дочек Ансамбла Коло у Москви и Пекингу 
и заслужени успеси Ансамбла Коло, прве 
уметничке групе која гостује у Кини.
Девет дана и девет ноћи трајао је пут 
Ансамбла Коло од Москве до Пекинга, 
трансибирском железницом кроз бескрајна 
сибирска пространства. И у Кини, у Пекингу, 
приређен је величанствен дочек. Дуж 
целог пута, уочи доласка у Пекинг, били 
су излепљени многи плакати са изразима 
добродошлице, а на дан доласка орган 
Владе и партије, лист Жен Мин Жих Бао 
најавио је долазак уметника Кола, чији се 
дочек на пекингшкој железничкој станици 
претворио у најсрдачнију манифестацију. 
Огромне масе света, поред министра 
културе и других државних руководилаца, 
као и истакнутих културних радника и 
уметника, цвећем су обасипали чланове 
Кола, а многи из масе грађана су прилазили 
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и грлили их, пратећи их до аутобуса. Чланци 
посвећени представама Кола преплавили су 
све листове... 
За пут по Кини Ансамбл Коло је добило 
посебан ‘плави’ воз, како су га назвали 
играчи Кола. Са Колом је путовало и 
неколико представника Министарства 
културе Кине, као и 15 кинеских играча 
који су током путовања учили наше игре и 
вештим и стрпљивим прстима источњака 
сасвим сами  беспрекорно направили  
реплике  наше народне ношње, које су 
приказали на концерту.
Премијер НР Кине Чу Ен Лај примио је 
представнике југословенског Ансамбла Коло 
20. августа 1955. Пријему су присуствовале 
најважније личности из политичког, 
културног и јавног живота Кине. У знак 
пријатељства  двају народа и пажње 
којом је био обасипан током боравка у 
Кини, Ансамбл Коло поклонио је народну 
шумадијску ношњу генералном секретару 
Комунистичке партије Кине Мао Це Тунгу. 
Наш амбасадор у Кини Владимир Поповић 
приредио је велики пријем за истакнуте 
госте и дипломатски кор. 
Високим квалитетом програма и ласкавим 

стручним критикама Коло се постепено 
подизало у сам врх светске културне елите. 
Оно постаје најтраженији уметнички 
фолклорни ансамбл који публика на 
широким просторима света жели да 
види. Задатак који су добили од Тита 
и Комунистичке партије да достојно 
представљају своју земљу у потпуности је 
остварен. Коло одлази на турнеје, постаје 
амбасадор културе своје земље, освајајући 
тако важне позиције за своју земљу и на 
политичком плану. ‘Титови играчи’ или 
‘Играчи из Титове Југославије’, како су их 
најављивали и звали, обично су трасирали 
пут којим је Тито ишао у званичне посете да 
би Титови домаћини видели који је и какав 
је то народ кога они представљају.“
У аналима Ансамбла ова турнеја остаће 
забележена као најдуже гостовање током 
75. године постојања и веома ће бити 
тешко поновити оволико дуго гостовање 
из разлога што су се промениле околности 
у свим сферама организације, саобраћаја 
и реализације турнеја. Само је девет дана 
трајао пут Ансамбла од Москве до Пекинга 
трансибирском железницом.
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